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DOPIS
Zadeva: MESECNI PREGLED AKTOV SVETA — JULIJ IN AVGUST 2015

V tem dokumentu so navedeni akti, ki jih je Svet sprejel julija in avgusta 2015." 2

V njem so zbrane informacije o sprejetju zakonodajnih aktov, kot so:

datum sprejetja,

zadevna seja Sveta,

Stevilka sprejetega dokumenta,

sklic na Uradni list,

veljavna pravila glasovanja, izid glasovanja ter po potrebi obrazlozitve glasovanja in izjave,

objavljene v zapisniku Sveta.

Razen nekaterih aktov z omejenim podro¢jem uporabe, kot so postopkovni sklepi,
imenovanja, sklepi teles, ustanovljenih na podlagi mednarodnih sporazumov, doloceni
proracunski sklepi itd.

Pri zakonodajnih aktih, sprejetih po rednem zakonodajnem postopku, se datum seje Sveta,
na kateri je bil zakonodajni akt sprejet, in dejanski datum zadevnega akta lahko razlikujeta,
saj za zakonodajne akte, sprejete po rednem zakonodajnem postopku, velja, da so sprejeti
Sele po podpisu predsednika Sveta in predsednika Evropskega parlamenta ter generalnih
sekretarjev obeh institucij.
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Vsebuje tudi informacije o sprejetju nezakonodajnih aktov, ki jih je Svet sklenil objaviti.

Ta dokument je dostopen tudi na spletnem mestu Sveta na naslovu:

Meseéni povzetki aktov Sveta (akti) — Consilium

Dokumenti, navedeni v pregledu, so dostopni prek javnega registra dokumentov Sveta na naslovu:

Dokumenti in publikacije — Consilium

Treba je opozoriti, da je ta dokument le informativne narave — verodostojni so samo zapisniki sej

Sveta, ki so dostopni na spletnem mestu Sveta na naslovu: Zapisnik Sveta — Consilium
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http://www.consilium.europa.eu/register/sl/content/out/?PUB_DOC=%3e0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=SL&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2015
http://www.consilium.europa.eu/sl/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/sl/content/out/?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=SL&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2015

INFORMACIJE O AKTIH, KI JIH JE SVET SPREJEL JULIJA IN AVGUSTA 2015

Pisni postopek, zakljucen 2. julija 2015

NEZAKONODAIJNI AKTI

AKT

DOKUMENT/IZJAVE

Sklep Sveta (SZVP) 2015/1066 z dne 2. julija 2015 o spremembi Sklepa 2013/183/SZVP o omejevalnih

ukrepih proti Demokrati¢ni ljudski republiki Koreji
UL L 174, 3.7.2015, str. 25-27

Dok. 10419/15.

Sklep Sveta (SZVP) 2015/1065 z dne 2. julija 2015 o spremembi Skupnega ukrepa 2005/889/SZVP o
ustanovitvi Misije pomoc¢i Evropske unije za mejni prehod Rafa (EU BAM Rafah)
UL L 174, 3.7.2015, str. 23-24

Dok. 9111/15.

Sklep Sveta (SZVP) 2015/1064 z dne 2. julija 2015 o spremembi Sklepa 2013/354/SZVP o Policijski
misiji Evropske unije za Palestinska ozemlja (EUPOL COPPS)
UL L 174, 3.7.2015, str. 21-22

Dok. 8974/15.

Pisni postopek, zakljucen 3. julija 2015

NEZAKONODAJNI AKTI

AKT

DOKUMENT/IZJAVE

Sklep Sveta o finan¢nih prispevkih drzav ¢lanic za financiranje Evropskega razvojnega sklada leta
2015, vklju¢no z drugim obrokom za leto 2015

Dok. 10257/15.
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Pisni postopek, zakljucen 7. julija 2015

NEZAKONODAIJNI AKTI

AKT

DOKUMENT/IZJAVE

Sklep Sveta (SZVP) 2015/1099 z dne 7. julija 2015 o spremembi Sklepa 2010/413/SZVP o omejevalnih

ukrepih proti Iranu
UL L 180, 8.7.2015, str. 4-5

Dok. 10600/15.

Pisni postopek, zakljucen 9. julija 2015

NEZAKONODAIJNI AKTI

AKT

DOKUMENT/IZJAVE

Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2015/1118 z dne 9. julija 2015 o izvajanju Sklepa (SZVP) 2015/740 o
omejevalnih ukrepih glede na razmere v Juznem Sudanu
UL L 182, 10.7.2015, str. 31-38

Dok. 10561/15.

Izvedbena uredba Sveta (EU) 2015/1112 z dne 9. julija 2015 o izvajanju ¢lenov 20(1) in 22(1) Uredbe
Sveta (EU) 2015/735 o omejevalnih ukrepih glede na razmere v Juznem Sudanu
UL L 182, 10.7.2015, str. 2-9

Dok. 10562/15.

Pisni postopek, zakljuc¢en 10. julija 2015

NEZAKONODAJNI AKTI

AKT

DOKUMENT/IZJAVE

Sklep Sveta (SZVP) 2015/1130 z dne 10. julija 2015 o spremembi Sklepa 2010/413/SZVP o
omejevalnih ukrepih proti Iranu
UL L 184, 11.7.2015, str. 18-19

Dok. 10686/15.
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3402. seja Sveta Evropske unije (KMETIJSTVO IN RIBISTVO), 13. julija 2015 v Bruslju

ZAKONODAIJNI AKTI

AKT DOKUMENT PRAVILA GLASOVI
GLASOVANIJA

Stalis¢e Sveta (EU) §t. 12/2015 v prvi obravnavi z namenom sprejetja Uredbe | Dok. 8806/15. Kvalificirana Vse drzave ¢lanice so
Evropskega parlamenta in Sveta o spremembi Uredbe (EU) st. 1343/2011 o vecina glasovale za, razen:
nekaterih doloc¢bah za ribolov na obmocju Sporazuma GFCM (Generalne vzdrzani: UK
komisije za ribistvo v Sredozemlju) sprejeto v Svetu 13. julija 2015
UL C 326, 2.10.2015, str. 1-11

Izjavi Komisije

Kon¢ni rok za uporabo daljinsko vodenih podvodnih naprav

V zvezi s kon¢nim rokom 31. decembra 2015 za dovoljeno uporabo daljinsko vodenih podvodnih naprav za opazovanje in iskanje rdec¢ih koral, o
katerem sta se dogovorila Evropski parlament in Svet, se Komisija seznanja z odlocitvijo sozakonodajalcev, da se besede ,,do leta 2015 v odstavku 3a)
priporo¢ila GFCM/35/2011/2 razlagajo kot ,,do 31. decembra 2015, s ¢imer se torej bistveno odstopa od predloga Komisije, da se upoSteva le obdobje
pred letom 2015, do 31. decembra 2014.

Kot je bilo Ze poudarjeno, so odstopanja po svoji naravi lahko le zacasna, Komisija pa poleg tega opozarja, da je tudi pravna sluzba FAO izrazila
staliS¢e, da bi bilo treba upostevati le casovno omejitev pred letom 2015. Glede na to bo Komisija ocenila, ali je treba sprejeti ustrezne pobude, da se
pojasni staliSc¢e Unije o vpraSanju uporabe daljinsko vodenih podvodnih naprav v okviru Sporazuma GFCM.

Prehodni nacionalni ukrepi

Komisija se seznanja z odlocitvijo Evropskega parlamenta in Sveta, da se drzavam ¢lanicam dovoli, da ohranijo veljavna odstopanja glede nabiranja
rdecih koral brez ¢asovnih omejitev, in da se zagotovijo odobritve novih odstopanj v prehodnem obdobju, ne da bi bil jasno dolo¢en rok veljavnosti.
Komisija meni, da so glede na svojo naravo odstopanja in/ali prehodni ukrepi lahko le zacasni in da bi neomejene posebne ureditve, o katerih sta se
dogovorila sozakonodajalca, Unijo lahko postavile v polozaj, ko ne bi mogla zagotoviti polnega izpolnjevanja svojih mednarodnih obveznosti do
GFCM.

Ce bi se zgoraj navedena tveganja uresnicila, bo Komisija predlozila predloge ustreznih ukrepov v skladu z ustreznimi doloé¢bami Pogodbe.

Komisija ne glede na to poudarja, da kakr$na koli odlocitev v tej zadevi ne bo vplivala na staliS¢e Komisije v zvezi z drugimi pravili o odstopanjih
in/ali prehodnih ureditvah.
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Direktive (EU) 2015/1513 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. septembra | Dok. 28/15.
2015 o spremembi Direktive 98/70/ES o kakovosti motornega bencina in
dizelskega goriva ter spremembi Direktive 2009/28/ES o spodbujanju uporabe
energije iz obnovljivih virov (besedilo velja za EGP)

UL L 239, 15.9.2015, str. 1-29

Kvalificirana Vse drzave Clanice so
vecina glasovale za, razen:
vzdrzani: CZ

Izjava ZdruzZenega kraljestva in Nizozemske

Vladi Zdruzenega kraljestva in Nizozemske pozdravljata prizadevanja prejSnjega, latvijskega predsedstva, za dosego kompromisa med institucijami, ki
je omogocil sklenitev pogajanj o posrednih spremembah rabe zemljis¢. Vendar obzalujemo, da ukrepi za spodbujanje najbolj trajnostnih naprednih
biogoriv na stroSkovno ucinkovit nacin, z dvojnim Stetjem njihovega prispevka k skupnim ciljem energije iz obnovljivih virov, niso bili vkljuceni v

kon¢ni kompromis.

Direktiva (EU) 2015/1535 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. septembra | Dok. 8/15. Kvalificirana Vse drzave Clanice so
2015 o dolocitvi postopka za zbiranje informacij na podro¢ju tehni¢nih vecina glasovale za.
predpisov in pravil za storitve informacijske druzbe (besedilo velja za EGP)
UL L 241, 17.9.2015, str. 1-15

NEZAKONODAJNI AKTI
AKT DOKUMENT/IZJAVE

Sklep Sveta (EU) 2015/1339 z dne 13. julija 2015 o sklenitvi, v imenu Evropske unije, spremembe iz
Dohe Kjotskega protokola k Okvirni konvenciji Zdruzenih narodov o spremembi podnebja in skupnem
izpolnjevanju obveznosti v okviru te spremembe

UL L 207, 4.8.2015, str. 1-5

Dok. 10400/14.
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Sklep Sveta (EU) 2015/1340 z dne 13. julija 2015 o sklenitvi Sporazuma med Evropsko unijo in
njenimi drzavami ¢lanicami na eni strani ter Islandijo na drugi strani glede sodelovanja Islandije pri
skupnem izpolnjevanju obveznosti Evropske unije, njenih drzav ¢lanic in Islandije za drugo ciljno
obdobje Kjotskega protokola k Okvirni konvenciji Zdruzenih narodov o spremembi podnebja, v imenu
Evropske unije

UL L 207, 4.8.2015, str. 15-16

Dok. 10883/14.

Uredba Sveta (EU) 2015/1588 z dne 13. julija 1998 o uporabi ¢lenov 107 in 108 Pogodbe o delovanju
Evropske unije za doloCene vrste horizontalne drZzavne pomoci (besedilo velja za EGP)
UL L 248, 24.9.2015, str. 1-8

Dok. 8282/15.

Uredba Sveta (EU) 2015/1589 z dne 13. julija 2015 o dolocitvi podrobnih pravil za uporabo ¢lena 108
Pogodbe o delovanju Evropske unije (besedilo velja za EGP)
UL L 248, 24.9.2015, str. 9-29

Dok. 8284/15.

Sklep (EU) 2015/1477 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. julija 2015 o uporabi sredstev
Evropskega sklada za prilagoditev globalizaciji (vloga s Finske — EGF/2015/001 FI/Broadcom)
UL L 225, 28.8.2015, str. 14-15

Dok. 9952/15.

Sklep Sveta (EU) 2015/1289 z dne 13. julija 2015 o naloZitvi globe Spaniji zaradi izkrivljanja podatkov
o primanjkljaju v avtonomni skupnosti Valencija
UL L 198, 28.7.2015, str. 19-21

Dok. 10297/15.

15081/15
DGF 2C

pa/DP/dk

SL




Sklep Sveta (EU) 2015/1198 z dne 13. julija 2015 o stali$¢u, ki se v imenu Evropske unije zavzame v
skupnem odboru, ustanovljenem s Sporazumom v obliki izmenjave pisem med Evropsko gospodarsko
skupnostjo in Knezevino Andoro, o nadomestitvi Dodatka k temu sporazumu o opredelitvi pojma
»izdelki s poreklom* in na¢inih upravnega sodelovanja

UL L 194, 22.7.2015, str. 1-41

Dok. 9477/15.

Sklep Sveta (EU) 2015/1156 z dne 13. julija 2015 o staliScu, ki se v imenu Evropske unije zavzame v
Skupnem odboru EGP glede spremembe Priloge II (Tehni¢ni predpisi, standardi, preskusanje in
certificiranje) k Sporazumu EGP (baterije in akumulatorji)

UL L 187, 15.7.2015, str. 24-27

Dok. 8589/15.

Sklep Sveta (SZVP) z dne 13. julija 2015 o spremembi Sklepa 2012/392/SZVP o misiji SVOP
Evropske unije v Nigru (EUCAP Sahel Niger)
UL L 185, 14.7.2015, str. 18-19

Dok. 9675/15.

Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2015/1142 z dne 13. julija 2015 o izvajanju Sklepa 2012/642/SZVP o
omejevalnih ukrepih proti Belorusiji
UL L 185, 14.7.2015, str. 20-22

Dok. 8729/15.

Izvedbena uredba Sveta (EU) §t. 2015/1133 z dne 13. julija 2015 o izvajanju Uredbe (ES) §t. 765/2006
o omejevalnih ukrepih v zvezi z Belorusijo
UL L 185, 14.7.2015, str. 1-3

Dok. 8730/15.

3403. seja Sveta Evropske unije (EKONOMSKE IN FINANCNE ZADEVE), 14. julija 2015 v Bruslju

NEZAKONODAIJNI AKTI

AKT

DOKUMENT/IZJAVE

Priporocilo Sveta z dne 14. julija 2015 v zvezi z nacionalnim programom reform Avstrije za leto 2015
in mnenje Sveta o programu Avstrije za stabilnost za leto 2015
UL C 272, 18.8.2015, str. 87-90

Dok. 9254/15.
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Priporocilo Sveta z dne 14. julija 2015 v zvezi z nacionalnim programom reform Ceske za leto 2015 in | Dok. 9233/15.
mnenje Sveta o konvergenénem programu CeSke za leto 2015
UL C 272, 18.8.2015, str. 32-35

Priporocilo Sveta z dne 14. julija 2015 v zvezi z nacionalnim programom reform Finske za leto 2015 in |Dok. 9262/15.
mnenje Sveta o programu Finske za stabilnost za leto 2015
UL C 272, 18.8.2015, str. 14-17

Priporocilo Sveta z dne 14. julija 2015 v zvezi z nacionalnim programom reform Madzarske za leto Dok. 9251/15.
2015 in mnenje Sveta o konvergencnem programu MadzZarske za leto 2015
UL C 272, 18.8.2015, str. 7679

Priporocilo Sveta z dne 14. julija 2015 v zvezi z nacionalnim programom reform Zdruzenega kraljestva | Dok. 9265/15.
za leto 2015 in mnenje Sveta o konvergen¢nem programu Zdruzenega kraljestva za leto 2015
UL C 272, 18.8.2015, str. 21-23

Priporocilo Sveta z dne 14. julija 2015 v zvezi z nacionalnim programom reform Estonije za leto 2015 | Dok. 9236/15.
in mnenje Sveta o programu Estonije za stabilnost za leto 2015
UL C 272, 18.8.2015, str. 39-41

Priporocilo Sveta z dne 14. julija 2015 v zvezi z nacionalnim programom reform Poljske za leto 2015 in | Dok. 9255/15.
mnenje Sveta o konvergencnem programu Poljske za leto 2015
UL C 272, 18.8.2015, str. 91-93

Priporocilo Sveta z dne 14. julija 2015 v zvezi z nacionalnim programom reform Nizozemske za leto | Dok. 9253/15.
2015 in mnenje Sveta o programu Nizozemske za stabilnost za leto 2015
UL C 272, 18.8.2015, str. 83—86

Priporocilo Sveta z dne 14. julija 2015 v zvezi z nacionalnim programom reform Italije za leto 2015 in | Dok. 9246/15.
mnenje Sveta o programu Italije za stabilnost za leto 2015
UL C 272, 18.8.2015, str. 61-65
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Priporocilo Sveta z dne 14. julija 2015 v zvezi z nacionalnim programom reform Latvije za leto 2015 in | Dok. 9248/15.
mnenje Sveta o programu Latvije za stabilnost za leto 2015
UL C 272, 18.8.2015, str. 66—69

Priporocilo Sveta z dne 14. julija 2015 v zvezi z nacionalnim programom reform Romunije za leto 2015 | Dok. 9259/15.
in mnenje Sveta o konvergenénem programu Romunije za leto 2015
UL C 272, 18.8.2015, str. 1-5

Priporocilo Sveta z dne 14. julija 2015 v zvezi z nacionalnim programom reform Irske za leto 2015 in | Dok. 9237/15.
mnenje Sveta o programu Irske za stabilnost za leto 2015
UL C 272, 18.8.2015, str. 4245

Priporocilo Sveta z dne 14. julija 2015 v zvezi z nacionalnim programom reform Francije za leto 2015 |Dok. 9244/15.
in mnenje Sveta o programu Francije za stabilnost za leto 2015
UL C 272, 18.8.2015, str. 51-55

Priporocilo Sveta z dne 14. julija 2015 v zvezi z nacionalnim programom reform Litve za leto 2015 in | Dok. 9249/15.
mnenje Sveta o programu Litve za stabilnost za leto 2015
UL C 272, 18.8.2015, str. 70-72

Priporocilo Sveta z dne 14. julija 2015 v zvezi z nacionalnim programom reform Bolgarije za leto 2015 |Dok. 9232/15.
in mnenje Sveta o konvergen¢nem programu Bolgarije za leto 2015
UL C 272, 18.8.2015, str. 28-31

Priporocilo Sveta z dne 14. julija 2015 v zvezi z nacionalnim programom reform Spanije za leto 2015 | Dok. 9243/15.
in mnenje Sveta o programu Spanije za stabilnost za leto 2015
UL C 272, 18.8.2015, str. 46-50

Priporocilo Sveta z dne 14. julija 2015 v zvezi z nacionalnim programom reform Slovenije za leto 2015 | Dok. 9260/15.
in mnenje Sveta o programu Slovenije za stabilnost za leto 2015
UL C 272, 18.8.2015, str. 6-9
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Priporocilo Sveta z dne 14. julija 2015 v zvezi z nacionalnim programom reform Hrvaske za leto 2015 |Dok. 9245/15.
in mnenje Sveta o konvergen¢nem programu Hrvaske za leto 2015
UL C 272, 18.8.2015, str. 56—60

Priporocilo Sveta z dne 14. julija 2015 v zvezi z nacionalnim programom reform Belgije za leto 2015 in | Dok. 9231/15.
mnenje Sveta o programu Belgije za stabilnost za leto 2015
UL C 272, 18.8.2015, str. 24-27

Priporocilo Sveta z dne 14. julija 2015 v zvezi z nacionalnim programom reform Portugalske za leto Dok. 9258/15.
2015 in mnenje Sveta o programu Portugalske za stabilnost za leto 2015
UL C 272, 18.8.2015, str. 94-97

Priporocilo Sveta z dne 14. julija 2015 v zvezi z nacionalnim programom reform Luksemburga za leto |Dok. 9250/15.
2015 in mnenje Sveta o programu Luksemburga za stabilnost za leto 2015
UL C 272, 18.8.2015, str. 7375

Priporocilo Sveta z dne 14. julija 2015 v zvezi z nacionalnim programom reform Malte za leto 2015 in | Dok. 9252/15.
mnenje Sveta o programu Malte za stabilnost za leto 2015
UL C 272, 18.8.2015, str. 80—82

Priporocilo Sveta z dne 14. julija 2015 v zvezi z nacionalnim programom reform Slovaske za leto 2015 |Dok. 9261/15.
in mnenje Sveta o programu SlovasSke za stabilnost za leto 2015
UL C 272, 18.8.2015, str. 10-13

Priporocilo Sveta z dne 14. julija 2015 v zvezi z nacionalnim programom reform Danske za leto 2015 | Dok. 9234/15.
in mnenje Sveta o konvergen¢nem programu Danske za leto 2015
UL C 272, 18.8.2015, str. 36-38

Priporocilo Sveta z dne 14. julija 2015 v zvezi z nacionalnim programom reform Svedske za leto 2015 |Dok. 9263/15.
in mnenje Sveta o konvergen¢nem programu Svedske za leto 2015
UL C 272, 18.8.2015, str. 18-20
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Priporocilo Sveta z dne 14. julija 2015 v zvezi z nacionalnim programom reform Nemcije za leto 2015
in mnenje Sveta o programu Nemcije za stabilnost za leto 2015
UL C 271, 18.8.2015, str. 14

Dok. 9235/15.

Priporocilo Sveta z dne 14. julija 2015 o izvajanju SirSih smernic ekonomskih politik drzav ¢lanic,
katerih valuta je euro
UL C 272, 18.8.2015, str. 98—100

Dok. 9230/15.

Priporocilo Sveta (EU) 2015/1184 z dne 14. julija 2015 o $irSih smernicah ekonomskih politik drzav
¢lanic in Evropske unije
UL L 192, 18.7.2015, str. 27-31

Dok. 9542/15.

Izvedbeni sklep Sveta (EU) 2015/1208 z dne 14. julija 2015 o spremembi Izvedbenega sklepa
2013/463/EU o odobritvi programa makroekonomskega prilagajanja za Ciper
UL L 196, 24.7.2015, str. 10-13

Dok. 10052/15.

Sklep Sveta (EU) 2015/1174 z dne 14. julija 2015 o spremembi Sklepa 1999/70/ES o zunanjih
revizorjih nacionalnih centralnih bank glede zunanjega revizorja Banke Slovenije
UL L 189, 17.7.2015, str. 38

Dok. 10295/15.

Sklep Sveta o postopku za reSevanje

Dok. 10746/15.

Izvedbeni sklep Sveta (EU) 2015/2015/EU z dne 14. julija 2015 o spremembi Odlocbe 2009/790/ES o
dovoljenju Republiki Poljski, da uporabi ukrep, ki odstopa od ¢lena 287 Direktive 2006/112/ES o
skupnem sistemu davka na dodano vrednost

UL L 189, 17.7.2015, str. 36-37

Dok. 10230/15.

Izvedbeni sklep Sveta (EU) 2015/1401 z dne 14. julija 2015 o dovoljenju Italiji, da uvede poseben
ukrep, ki odstopa od ¢lenov 206 in 226 Direktive 2006/112/ES o skupnem sistemu davka na dodano
vrednost

UL L 217, 18.8.2015, str. 7-8

Dok. 10231/15.
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Sklep Sveta (EU) 2015/1157 z dne 14. julija 2015 o dolocitvi sestave Evropskega ekonomsko-
socialnega odbora
UL L 187, 15.7.2015, str. 28-29

Dok. 9754/15.

Skupna izjava Nemcije, Francije in ZdruZenega Kkraljestva

Nemcija, Francija in ZdruZeno kraljestvo podpirajo dogovor v zvezi s sklepom Sveta o dolo€itvi sestave Evropskega ekonomsko-socialnega odbora.
Kljub temu pa opozarjajo, da po njihovem mnenju sedanja dodelitev Stevila sedezev na drzavo ¢lanico ni povsem zadovoljiva, zlasti ob upostevanju
demografskega merila, ki je izrecno doloc¢eno v ¢lenu 300(5) PDEU. V skladu s tem Zelijo poudariti, da bo treba to vpraSanje podrobno preuciti pred
prenovitvijo odbora leta 2020, da bi bolje upostevali merila, dolo¢ena s Pogodbama, in zlasti demografski razvoj. Nazadnje je treba tudi poudariti, da se
ta sklep nanasa le na Evropski ekonomsko-socialni odbor in ne pomeni precedensa za druge institucije EU.

Pisni postopek, zaklju¢en 14. julija 2015

NEZAKONODAIJNI AKTI

AKT

DOKUMENT/IZJAVE

Sklep Sveta (SZVP) 2015/1148 z dne 14. julija 2015 o spremembi Sklepa 2010/413/SZVP o
omejevalnih ukrepih proti Iranu
UL L 186, 14.7.2015, str. 2-3

Dok. 10792/15.

Pisni postopek, zakljucen 17. julija 2015

NEZAKONODAJNI AKTI
AKT DOKUMENT/IZJAVE
Izvedbeni sklep Sveta (EU) 2015/1181 z dne 17. julija 2015 o dodelitvi kratkoro¢ne finan¢ne pomo¢i | Dok. 10991/15.
Unije Gr¢iji
UL L 192, 18.7.2015, str. 15-18
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Izvedbeni sklep Sveta (EU) 2015/1182 z dne 17. julija 2015 o odobritvi programa za prilagoditev za
Gr¢éijo
UL L 192, 18.7.2015, str. 19

Dok. 10992/15.

Skupna izjava Komisije in Sveta o uporabi evropskega mehanizma za financno stabilizacijo

Svet in Komisija se strinjata, da bo kakr$na koli prihodnja uporaba uredbe o EFSM ali katerega koli drugega instrumenta podobne narave za namen
zagotovitve financne stabilnosti drzave ¢lanice, katere valuta je evro, pogojena z veljavno ureditvijo (z zavarovanjem, jamstvom ali enakovrednimi
ukrepi), ki drzavam ¢lanicam, ki niso udeleZene pri enotni valuti, zagotavlja, da ne prevzamejo nikakr$nih (neposrednih ali posrednih) obveznosti. Da
bi upostevala to nacelo, bo Komisija ¢im prej pripravila predlog ustreznih sprememb uredbe o EFSM, o katerem bo dogovor vsekakor sprejet Se pred
predlozitvijo drugih predlogov za podporo na podlagi uredbe o EFSM. Komisija se poleg tega zavezuje, da ne bo predlozila drugih predlogov za

uporabo EFSM, ne da bi zagotovila mehanizem za zasc¢ito drzav Clanic, katerih valuta ni euro.

3404. seja Sveta Evropske unije (ZUNANJE ZADEVE) 20. julija 2015 v Bruslju

NEZAKONODAIJNI AKTI

AKT

DOKUMENT/IZJAVE

Sklep Sveta o staliS¢u, ki se zavzame v imenu Evropske unije v Pridruzitvenem svetu, ustanovljenem z
Evro-mediteranskim sporazumom o pridruzitvi med Evropskimi skupnostmi in njihovimi drzavami
¢lanicami na eni strani in Arabsko republiko Egipt na drugi strani, glede nadomestitve Protokola 4 k
navedenemu sporazumu, o opredelitvi pojma ,,izdelki s poreklom* in nacinih upravnega sodelovanja z
novim protokolom, ki se v zvezi s pravili o poreklu sklicuje na Regionalno konvencijo o pan-evro-
mediteranskih preferencialnih pravilih o poreklu

Dok. 8417/15.

Sklep Sveta o staliS¢u, ki se zavzame v imenu Evropske unije v Pridruzitvenem svetu, ustanovljenem z
Evro-mediteranskim sporazumom o pridruzitvi med Evropskimi skupnostmi in njihovimi drzavami
¢lanicami na eni strani in Drzavo Izrael na drugi strani, glede nadomestitve Protokola 4 k navedenemu
sporazumu o opredelitvi pojma ,,izdelki s poreklom® in na¢inih upravnega sodelovanja z novim
protokolom, ki se v zvezi s pravili o poreklu sklicuje na Regionalno konvencijo o pan-evro-
mediteranskih preferencialnih pravilih o poreklu

Dok. 8404/15.
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Sklep Sveta o staliS¢u, ki se zavzame v imenu Evropske unije v Pridruzitvenem svetu, ustanovljenem z
Evro-mediteranskim sporazumom o pridruzitvi med Evropskimi skupnostmi in njihovimi drzavami
¢lanicami na eni strani ter Hasemitsko kraljevino Jordanijo na drugi strani, glede nadomestitve
Protokola 3 k navedenemu sporazumu, o opredelitvi pojma ,,izdelki s poreklom* in nac¢inih upravnega
sodelovanja z novim protokolom, ki se v zvezi s pravili o poreklu sklicuje na Regionalno konvencijo o
pan-evro-mediteranskih preferencialnih pravilih o poreklu

Dok. 8421/15.

Sklep Sveta o staliS¢u, ki se zavzame v imenu Evropske unije v Skupnem odboru, ustanovljenem z
Zacasnim evro-mediteranskim pridruzitvenim sporazumom o trgovini in sodelovanju med Evropsko
skupnostjo na eni strani in Palestinsko osvobodilno organizacijo (PLO) za Palestinsko upravo
Zahodnega brega in Gaze na drugi strani, glede nadomestitve Protokola 3 k navedenemu sporazumu, o
opredelitvi pojma ,,izdelki s poreklom*in na¢inih upravnega sodelovanja z novim protokolom, ki se v
zvezi s pravili o poreklu sklicuje na Regionalno konvencijo o pan-evro-mediteranskih preferencialnih
pravilih o poreklu

Dok. 8452/15.

Sklep Sveta o staliS¢u, ki se zavzame v imenu Evropske unije v Pridruzitvenem svetu, ustanovljenem z
Evro-mediteranskim sporazumom o pridruzitvi med Evropskimi skupnostmi in njihovimi drzavami
¢lanicami na eni strani ter Republiko Tunizijo na drugi strani, glede nadomestitve Protokola 4 k
navedenemu sporazumu, o opredelitvi pojma ,,izdelki s poreklom* in nacinih upravnega sodelovanja z
novim protokolom, ki se v zvezi s pravili o poreklu sklicuje na Regionalno konvencijo o pan-evro-
mediteranskih preferencialnih pravilih o poreklu

Dok. 8426/15.

Sklepi Sveta o energetski diplomaciji

Dok. 10993/15.
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Sklepi Sveta o Afganistanu

Dok. 10734/15.

Sklepi Sveta o Pakistanu

Dok. 10737/15.

Sklep Sveta (EU) 2015/1294 z dne 20. julija 2015 o sklenitvi Dodatnega protokola k Sporazumu o
trgovini, razvoju in sodelovanju med Evropsko skupnostjo in njenimi drzavami ¢lanicami na eni strani
in Republiko Juzno Afriko na drugi zaradi upoStevanja pristopa Republike Hrvaske k Evropski uniji, v

imenu Evropske unije in njenih drzav Clanic
UL L 199, 29.7.2015, str. 67

Dok. 7657/15.

Sklep Sveta (EU) 2015/1211 z dne 20. julija 2015 o staliScu, ki se ga v imenu Evropske unije sprejme v
okviru Generalnega sveta Svetovne trgovinske organizacije glede pristopa Republike Kazahstan k
Svetovni trgovinski organizaciji

UL L 196, 24.7.2015, str. 16-17

Dok. 10481/15.

Izjava Irske

Dolocbe iz navedenega sklepa (navedenih sklepov) o zacasni prisotnosti fizi¢nih oseb iz poslovnih razlogov so za Irsko kot del Unije zavezujoce le, Ce
Irska v skladu s Protokolom §t. 21 o staliS¢u Zdruzenega kraljestva in Irske glede obmocja svobode, varnosti in pravice predlozi uradno obvestilo, da
zeli sodelovati pri navedenem sklepu (navedenih sklepih). Irska bo zagotovila, da se odobri zacasna prisotnost fizi¢nih oseb iz poslovnih razlogov v

skladu s temi dolo¢bami.

Izjava Zdruzenega kraljestva

Dolocbe iz navedenega sklepa o zacasni prisotnosti fizi¢nih oseb iz poslovnih razlogov so za Zdruzeno kraljestvo kot del Unije zavezujoce le, ¢e
ZdruZeno kraljestvo v skladu s Protokolom §t. 21 o staliS¢u ZdruZenega kraljestva in Irske glede obmocja svobode, varnosti in pravice predlozi uradno

obvestilo, da zeli sodelovati pri navedenem sklepu.
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Izjava Komisije

Komisija pozdravlja sprejetje Sklepa Sveta o staliS¢u EU v prid pristopu Republike Kazahstan.

Komisija je seznanjena s predlogom, da naj se v zvezi s pristopom te drzave v medsebojnem soglasju sprejme tudi sklep predstavnikov vlad drzav
¢lanic, ki so se sestali v okviru Sveta, in sicer glede staliS¢a drzav ¢lanic v STO. Komisija ugotavlja, da bi lahko sprejeli sklep EU, s ¢imer takSen lo¢en
sklep ne bi bil ve¢ potreben.

Sklep Sveta (EU) 2015/1293 z dne 20. julija 2015 o sklenitvi Evropske konvencije o pravnem varstvu | Dok. 7597/14.
storitev, ki temeljijo na pogojnem dostopu ali vkljucujejo pogojni dostop, v imenu Evropske unije
UL L 199, 29.7.2015, str. 3-5

Izjava Francije, Nizozemske in Romunije

Ob upostevanju, da bi odstop Francije, Nizozemske in Romunije od Konvencije Sveta Evrope o pravnem varstvu storitev, ki temeljijo na pogojnem
dostopu ali vkljucujejo pogojni dostop, zlasti oviral izvajanje nekaterih dolo¢b navedene konvencije, so te drzave pripravljene ostati pogodbenice
Konvencije.

Razumemo, da bomo ostale pogodbenice Konvencije ne glede na ¢len 3(1)(e) PDEU. Poleg tega pricakujemo, da se bodo vsa vprasanja glede izvajanja
navedenih dolo¢b Konvencije obravnavala od doslednem upos$tevanju notranjih postopkov EU.

Izjava Komisije

Komisija je seznanjena z izjavo Nizozemske, Francije in Romunije ter poudarja njeno zacasnost. Pricakuje, da bodo Nizozemska, Francija in Romunija
odstopile od Konvencije, takoj ko se bodo pravila v zvezi z glasovalno pravico EU v skladu s ¢lenom 9 in ¢lenom 10(3) Konvencije izvajala na podlagi
izklju¢ne pristojnosti EU.

Sklepi Sveta o Srednjeafriski republiki Dok. 10779/15.
Sklepi Sveta o Maliju Dok. 10780/15.
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Sklepi Sveta o podnebni diplomaciji Dok. 10899/15.
Sklepi Sveta o pregledu Skupnega staliS¢a 2008/944/SZVP glede izvoza oroZja in izvajanja Pogodbe o |Dok. 10671/15.
trgovini z orozjem

Sklep Sveta (EU) 2015/1292 z dne 20. julija 2015 o sklenitvi, v imenu Evropske unije in njenih drzav | Dok. 10931/15.
¢lanic, Protokola k Stabilizacijsko-pridruzitvenemu sporazumu med Evropskima skupnostma in

njunimi drzavami ¢lanicami na eni strani ter Republiko Srbijo na drugi strani zaradi upostevanja

pristopa Republike Hrvaske k Evropski uniji

UL L 199, 29.7.2015, str. 1-2

Sklepi Sveta o migracijah Dok. 10986/15.
Sklepi Sveta o dogovoru o iranskem jedrskem programu Dok. 11084/15.
Sklepi Sveta o Tuniziji Dok. 11076/15.
Sklepi Sveta o bliznjevzhodnem mirovnem procesu Dok. 11075/15.
Sklepi Sveta o akcijskem nacrtu za ¢lovekove pravice in demokracijo za obdobje 2015-2019 Dok. 10897/15.
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Izjava Francije

Francija podpira akcijski nacrt EU za Clovekove pravice in demokracijo, ki predstavlja vchunec pomembnega in bistvenega dela, katerega namen je
okrepiti u¢inkovitost, doslednost in prepoznavnost zunanjega delovanja Evropske unije na teh podrocjih, zlasti prek boljSe uporabe finan¢nih in drugih
instrumentov v ta namen. V zvezi s tockama 16(d) in 17(c) akcijskega nacrta Zeli pojasniti naslednje:

ker je zavezana nacelu enakosti med vsemi posamezniki, podpira vsakrSen ukrep za zagotavljanje, da avtohtona ljudstva v celoti uzivajo temeljne
pravice. Vendar ob sklicevanju na razlagalno izjavo, dano ob sprejetju deklaracije Zdruzenih narodov o pravicah avtohtonih ljudstev, opozarja, da v
skladu z ustavnimi naceli nedeljivosti republike in enotnosti francoskih prebivalcev nobeni skupini v smislu skupnega porekla, kulture, jezika ali
veroizpovedi ne zagotavlja kolektivnih pravic.

Clovekove pravice so univerzalne pravice, ki naj bi brez razlikovanja veljale za slehernega ¢loveka. Francija je $¢ naprej zavezana zagotavljanju, da
lahko vsak posameznik v celoti in dejansko ter brez kakrSne koli diskriminacije uveljavlja te temeljne pravice.

Izjava ZdruzZenega kraljestva

Zdruzeno kraljestvo z zadovoljstvom izraza podporo sklepom Sveta o akcijskem nacrtu EU za ¢lovekove pravice in demokracijo za obdobje 2015—
2019.

Zdruzeno kraljestvo se pridruzuje ostalim drzavam ¢lanicam, ki izrazajo zavezanost skupnim nac¢elom in vrednotam. Opozarja, da Unija spoStuje
nacionalno identiteto drzav Clanic, ki se kaze v njihovih temeljnih politi¢nih in ustavnih strukturah.

Zdruzeno kraljestvo tudi opozarja, da akcijski nacrt zajema ustrezne vidike clovekovih pravic v okviru zunanjega delovanja Evropske unije, pri ¢emer
ne vpliva na delitev pristojnosti med EU in njenimi drzavami ¢lanicami.

Zdruzeno kraljestvo bo podpiralo in varovalo univerzalne ¢lovekove pravice po vsem svetu, in sicer na nacine, ki so v lokalnih razmerah
najucinkovitejsi. Ceprav podpira ustrezno spodbujanje ekonomskih, socialnih in kulturnih pravic na mednarodni ravni, pa na primer ni ratificiralo
izbirnega protokola k Mednarodnemu paktu o ekonomskih, socialnih in kulturnih pravicah, ¢esar tudi ne namerava storiti.
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3405. seja Sveta Evropske unije (PRAVOSODJE IN NOTRANJE ZADEVE) 20. julija 2015 v Bruslju

NEZAKONODAIJNI AKTI
AKT DOKUMENT/IZJAVE
Sklepi predstavnikov vlad drzav ¢lanic, ki so se sestali v okviru Sveta, o preselitvi 20 000 oseb, ki Dok. 11130/15.
nedvomno potrebujejo mednarodno zascito, v okviru veéstranskih in nacionalnih shem

Izjava Nem¢ije in Francije

Francija in Nem¢ija sta pripravljeni v celoti prevzeti svoj delez pri sprejemu beguncev, ki bezijo pred preganjanjem, zlasti iz Sirije, Iraka ali Eritreje.
Izhajajoc iz prvotnega predloga Evropske Komisije, bo Francija v obdobju dveh let v okviru premestitvenega mehanizma sprejela 6 752 oseb, ki
nedvomno potrebujejo zaséito, v okviru preselitvenega programa pa 2 375. Nemcija bo v obdobju dveh let v okviru premestitvenega programa sprejela
10 500 oseb, 1 600 oseb pa v okviru preselitvenega programa.

Francija in Nem¢ija podpirata premestitveni program in Zelita posebej spomniti, da sta solidarnost in odgovornost medsebojno tesno povezani. V tej
zvezi se je Se prav posebej treba zavedati pomena naslednjih dogovorjenih pogojev:

— vse drzave Clanice EU, ki jih ti programi zadevajo, v njih tudi sodelujejo, da bi dosegli uravnotezeno porazdelitev moci,

— ko bo zacel veljati premestitveni sklep, bi bilo isto¢asno treba vzpostaviti tudi ,,kriticne tocke*, vklju¢no z nacionalnimi sprejemnimi centri
(¢akalnimi obmog;ji), blizu toc¢k prihoda v drzavah ¢lanicah prvega vstopa. V okviru , kriti¢nih tock™ je treba vzpostaviti usklajevanje med regionalno
skupino EU za posredovanje (EURTF), operativnimi skupinami strokovnjakov in najbolj izpostavljenimi drzavami ¢lanicami za premesc¢anje, tako da
bo mogoce migrante identificirati in registrirati v sistemu Eurodac ter ustrezno razloc¢evati med prosilci za azil, ki bezijo pred preganjanjem in ki bodo
premesceni med drZzavami ¢lanicami, in nezakonitimi priseljenci, ki niso zaprosili za azil ali jim je bila pro$nja zavrnjena in jih je treba vrniti v
domovino;

— Evropska komisija in vse drZave ¢lanice sprejmejo vse ukrepe, da bi se izognili sekundarnemu gibanju premescenih oseb, in drzava ¢lanica
premestitve ponovno sprejme premesceno osebo, takoj ko to zahteva druga drzava ¢lanica;

— prav tako bi EU morala Se naprej odlo¢no ukrepati proti nezakonitemu priseljevanju, vkljuéno z razbijanjem tihotapskih mrez in z zagotavljanjem
vracanja nezakonitih migrantov v domovino;

— sprejemanje beguncev v okviru preselitvenega in premestitvenega programa bi bilo treba razporediti ez obdobje dveh let, da se zagotovi vzdrznost
teh operacij.

Francija in Nemcija bosta zelo pozorni na spostovanje teh pogojev, ki so nujni za ustrezno ravnovesje med odgovornostjo in solidarnostjo, potrebnim
za soocenje s trenutno migracijsko krizo.
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Izjava Danske

V letu 2015 je bilo na Dansko preseljenih priblizno 500 beguncev, kar temelji na obstojeci nacionalni preselitveni shemi, ki vsebuje merila in pogoje,
dogovorjene med Dansko in UNHCR. Morebitna preselitev priblizno 500 beguncev v letu 2016 v okviru obstojece nacionalne sheme je odvisna od
izida nacionalnih postopkov odlocanja.

Izjava MadZarske

Madzarska ob izvajanju lastnega nacionalnega preselitvenega programa za leto 2015, ob upoStevanju posebnih razmer, ki so bile izpostavljene v
sklepih Evropskega sveta z dne 25. in 26. junija, in sklepih predstavnikov vlad drzav ¢lanic, ki so se sestali v okviru Sveta, ter ob upostevanju trenutnih
ogromnih pritiskov na svoj azilni in migracijski sistem za sedaj ne more ponuditi dodatnega Stevila preselitvenih mest.

Izjava Zdruzenega kraljestva

Preselitve v Zdruzeno kraljestvo bodo v okviru obstojecih nacionalnih shem. Ta Stevilka je €isto okvirna in izhaja iz projekcij na podlagi trenutnih
preselitev. Ne gre za nespremenljivo ciljno Stevilko, saj so nekatere preselitvene sheme osnovane na potrebah in ne kvotah.

Izjava LihtenStajna

Knezevina Lihtenstajn izjavlja, da je voljna prostovoljno sodelovati v preselitveni shemi Evropske unije iz sklepov predstavnikov vlad drzav ¢lanic, ki
so bili sprejeti na seji Sveta za notranje zadeve 20. julija 2015 in predvidevajo preselitev 20 000 razseljenih oseb, ki nedvomno potrebujejo
mednarodno zasc€ito, in sicer v okviru svojega nacionalnega programa za preselitev 20 sirskih drzavljanov na ozemlje KneZevine Lihtenstajn.
Knezevina Lihtenstajn je v znak humanitarne solidarnosti in glede na nujnost takojSnjega ukrepanja preselitveni proces Ze zacela in bo svoje delo za
leto 2015 uspela zakljuciti.

Izjava Norveske

Norveska bo do konca leta 2016 ponudila 3 500 mest za preselitev oseb, razseljenih zaradi konflikta v Siriji, do konca leta 2015 bo preseljenih 500
oseb, in sicer poleg drugih oseb, ki potrebujejo mednarodno zascito in jim je Ze ponudila zatocisce. Leta 2016 bo preselitev ponujena 3 000 osebam.
Uradna parlamentarna odlocitev o tem Se ni bila sprejeta. Sedanja preselitev bo izvedena v okviru redne norveske preselitvene sheme in na podlagi

smernic UNHCR.
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Resolucija predstavnikov vlad drzav ¢lanic, ki so se sestali v okviru Sveta, o premestitvi 40 000 oseb, ki |Dok. 11131/15.
nedvomno potrebujejo mednarodno zascito, iz Gréije in Italije

Izjava Avstrije

Avstrija podpira to resolucijo, a se tudi sama sooca z nesorazmerno hudimi pritiski na svoj azilni sistem. Avstrija zaradi teh izredno tezkih razmer in
nesorazmerne pozrtvovalnosti na podrocju preseljevanja lahko sprejema osebe, ki nedvomno potrebujejo mednarodno zascito, v kontekstu premeScanja
iz Gr¢ije in Italije samo, Ce ali ko se te tezke razmere polezejo.

Izjava Ce$ke republike

Ceska republika izjavlja, da je predlagana premestitvena shema za¢asna in izjemna ter da je udelezba Ceske republike v njej prostovoljna. Predlagana
shema ne bi smela pomeniti uvedbe nekega novega sistemskega vidika v skupnem evropskem azilnem sistemu. Ce se bo v prihodnje razpravljalo o
morebitni stalni premestitveni shemi, bi se to smelo dogajati Sele po temeljiti oceni delovanja predlagane zacasne sheme, vklju¢no z vidiki
sekundarnega gibanja, vpliva na premescene osebe in drzave ¢lanice premestitve ter njene skupne dodane vrednosti za splosno delovanje EU na
podro¢ju upravljanja migracij. Temeljito je treba preuciti, kako je s skladnostjo z na¢elom sorazmernosti.

Ceska republika je prepri¢ana, da bi izvajanje sklepa Sveta o uvedbi za¢asnih ukrepov na podro&ju mednarodne zaiéite v korist Italije in Gréije morali
podvreci nedeljivosti vidikov solidarnosti in odgovornosti drzav ¢lanic pri upravljanju migracij.

Nadalje Ceska republika v zvezi s tem izjavlja, da so pogoj za premestitvene prevzeme iz Gréije in Italije oprijemljivi rezultati teh drzav ¢lanic, kar
zadeva registracijo, identifikacijo in odvzem prstnih odtisov migrantov, pa tudi napredek pri vraanju nezakonitih migrantov, ki ne izpolnjujejo
pogojev za mednarodno zas¢ito, vklju¢no s pomocjo, ki izhaja iz izvajanja koncepta , kriti¢nih tock™.

Slednji¢ Ceska republika izjavlja, da Steje vpradanje notranje varnosti za bistveni del upravljanju migracij s strani EU. Ob upostevanju vsega tega bi
bilo treba pri premestivenem postopku v celoti izkoristiti vse moznosti, ki jih ponuja zadevni sklep Sveta, vklju¢no s preverjanjem na kraju samem, ki
bi ga izvajali uradniki za zvezo iz drzave Clanice premestitve.
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Izjava Nem¢ije in Francije

Francija in Nemcija sta pripravljeni v celoti prevzeti svoj delez pri sprejemu beguncev, ki bezijo pred preganjanjem, zlasti iz Sirije, Iraka ali Eritreje.
Izhajajoc iz prvotnega predloga Evropske Komisije, bo Francija v obdobju dveh let v okviru premestitvenega mehanizma sprejela 6 752 oseb, ki
nedvomno potrebujejo zascito, v okviru

preselitvenega programa pa 2 375. Nemcija bo v obdobju dveh let v okviru premestitvenega programa sprejela 10 500 oseb, 1 600 oseb pa v okviru
preselitvenega programa.

Francija in Nemcija podpirata premestitveni program in Zelita posebej spomniti, da sta solidarnost in odgovornost medsebojno tesno povezani. V tej
zvezi se je Se prav posebej treba zavedati pomena naslednjih dogovorjenih pogojev:

— vse drzave ¢lanice EU, ki jih ti programi zadevajo, v njih tudi sodelujejo, da bi dosegli uravnoteZeno porazdelitev moci;

— ko bo zacel veljati premestitveni sklep, bi bilo istoCasno treba vzpostaviti tudi ,,kriti¢ne tocke®, vklju¢no z nacionalnimi sprejemnimi centri
(¢akalnimi obmocji), blizu tock prihoda v drzavah ¢lanicah prvega vstopa. V okviru , kriticnih tock® je treba vzpostaviti usklajevanje med regionalno
skupino EU za posredovanje (EURTF), operativnimi skupinami strokovnjakov in najbolj izpostavljenimi drzavami ¢lanicami za premescanje, tako da
bo mogoce migrante identificirati in registrirati v sistemu Eurodac ter ustrezno razloc¢evati med prosilci za azil, ki bezijo pred preganjanjem in ki bodo
premesceni med drzavami ¢lanicami, in nezakonitimi priseljenci, ki niso zaprosili za azil ali jim je bila pro$nja zavrnjena in jih je treba vrniti v
domovino;

— Evropska komisija in vse drzave Clanice sprejmejo vse ukrepe, da bi se izognili sekundarnemu gibanju premescenih oseb, in drzava ¢lanica
premestitve ponovno sprejme premesceno osebo, takoj ko to zahteva druga drzava ¢lanica;

— prav tako bi EU morala Se naprej odlocno ukrepati proti nezakonitemu priseljevanju, vkljucno z razbijanjem tihotapskih mrez in z zagotavljanjem
vracanja nezakonitih migrantov v domovino;

— sprejemanje beguncev v okviru preselitvenega in premestitvenega programa bi bilo treba razporediti ez obdobje dveh let, da se zagotovi vzdrznost
teh operacij.

Francija in Nemcija bosta zelo pozorni na spostovanje teh pogojev, ki so nujni za ustrezno ravnovesje med odgovornostjo in solidarnostjo, potrebnim
za soocenje s trenutno migracijsko krizo.
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Izjava Gréije

Gr¢ija zeli spomniti na sklepe Evropskega sveta z dne 25. in 26. junija 2015, kar zadeva okrepitev notranje solidarnosti in odgovornost v zvezi s
povecanjem nujne pomoci za najbolj izpostavljene drzave ¢lanice in okrepitvijo prizadevanj na tem podrocju v razmerju do drzav ¢lanic, v katere
prihaja najvecje Stevilo beguncev in prosilcev za mednarodno zas¢ito, in dati jasno vedeti, da jo besedilo SKLEPA SVETA o uvedbi zacasnih ukrepov
na podro¢ju mednarodne zas€ite v korist Italije in Gréije z dne 20. julija 2015 in Resolucije predstavnikov vlad drzav ¢lanic, ki so se sestali v okviru
Sveta, o premestitvi 40 000 oseb, ki nedvomno potrebujejo mednarodno zascito, iz Gréije in Italije ter pripadajoce Priloge z dne 20. julija 2015
zavezuje kot tako brez kakr$nih koli pridrzkov.

Poleg tega Gr¢éija izjavlja, da je izvajanje Sklepov predstavnikov vlad drzav €lanic, ki so se sestali v okviru Sveta, o preselitvi 20 000 oseb, ki
nedvomno potrebujejo mednarodno zascito, v okviru vecstranskih in nacionalnih shem z dne 20. julija 2015 odvisno od doslednega in brezpogojnega
izvajanja SKLEPA SVETA o uvedbi zacCasnih ukrepov na podro¢ju mednarodne zaS¢ite v korist Italije in Gréije z dne 20. julija 2015 ter Resolucije
predstavnikov vlad drzav €lanic, ki so se sestali v okviru Sveta, o premestitvi 40 000 oseb, ki nedvomno potrebujejo mednarodno zascito, iz Gr¢ije in
Italije z dne 20. julija 2015.

Izjava Nizozemske

Trenutni migracijski pritisk na Italijo in Gréijo od vseh drzav Clanic terja, da konkretno izkazejo svojo solidarnost. Nizozemska je zato pripravljena
znatno prispevati k premestitvi prosilcev za azil iz Italije in Gr¢ije v skladu s prvotnim predlogom Evropske komisije, hkrati pa poudarja, da mora iti
solidarnost z roko v roki z odgovornostjo. V tej lu¢i Nizozemska pripisuje prav poseben pomen prispevkom drugih drzav ¢lanic k premestitvenemu
mehanizmu, pa tudi Italije in Gr¢ije pri izpolnjevanju njunih obveznosti po skupnem evropskem azilnem sistemu. Preskromni rezultati pri teh vidikih bi
lahko privedli do ponovnega razmisleka o zavezah, ki jih je sprejela Nizozemska.

Sklepi Sveta o varnih izvornih drzavah Dok. 11133/15.
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Pisni postopek, zakljucen 31. julija 2015

NEZAKONODAIJNI AKTI

AKT

DOKUMENT/IZJAVE

Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2015/1332 z dne 31. julija 2015 o izvajanju Sklepa 2011/486/SZVP o
omejevalnih ukrepih proti nekaterim posameznikom, skupinam, podjetjem in subjektom zaradi razmer
v Afganistanu

UL L 206, 1.8.2015, str. 31-33

Dok. 7963/15.

Izvedbena uredba Sveta (EU) §t. 2015/1322 z dne 31. julija 2015 o izvajanju ¢lena 11(1) in (4) Uredbe
(EU) st. 753/2011 o omejevalnih ukrepih proti nekaterim posameznikom, skupinam, podjetjem in

subjektom zaradi razmer v Afganistanu
UL L 206, 1.8.2015, str. 1-3

Dok. 7966/15.

Sklep Sveta (SZVP) 2015/1334 z dne 31. julija 2015 o posodobitvi seznama oseb, skupin in subjektov,
za katere se uporabljajo ¢leni 2, 3 in 4 Skupnega stalisc¢a 2001/931/SZVP o uporabi posebnih ukrepov
za boj proti terorizmu, in razveljavitvi Sklepa (SZVP) 2015/521

UL L 206, 1.8.2015, str. 61-63

Dok. 10500/15.

Izvedbena uredba Sveta (EU) 2015/1325 z dne 31. julija 2015 o izvajanju ¢lena 2(3) Uredbe (ES) st.
2580/2001 o posebnih omejevalnih ukrepih za nekatere osebe in subjekte zaradi boja proti terorizmu ter
razveljavitvi [zvedbene uredbe (EU) §t. 2015/513

UL L 206, 1.8.2015, str. 12—15

Dok. 10502/15.

Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2015/1335 z dne 31. julija 2015 o izvajanju Sklepa 2012/642/SZVP o
omejevalnih ukrepih proti Belorusiji
UL L 206, 1.8.2015, str. 64—65

Dok. 10572/15.

Izvedbena uredba Sveta (EU) 2015/1326 z dne 31. julija 2015 o izvajanju Uredbe (ES) §t. 765/2006 o
omejevalnih ukrepih v zvezi z Belorusijo
UL L 206, 1.8.2015, str. 16—17

Dok. 10573/15.
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Sklep Sveta (SZVP) 2015/1333 z dne 31. julija 2015 o omejevalnih ukrepih zaradi razmer v Libiji in
razveljavitvi Sklepa 2011/137/SZVP
UL L 206, 1.8.2015, str. 34—60

Dok.

10271/15.

Izvedbena uredba Sveta (EU) 2015/1323 z dne 31. julija 2015 o izvajanju ¢lena 16(2) Uredbe (EU) st.
204/2011 o omejevalnih ukrepih glede na razmere v Libiji
UL L 206, 1.8.2015, str. 4-9

Dok.

10273/15.

Uredba Sveta (EU) 2015/1324 z dne 31. julija 2015 o spremembi Uredbe (EU) §t. 204/2011 o
omejevalnih ukrepih glede na razmere v Libiji
UL L 206, 1.8.2015, str. 10-11

Dok.

10495/15.

Sklep Sveta (SZVP) 2015/1337 z dne 31. julija 2015 o spremembi Sklepa 2010/413/SZVP o
omejevalnih ukrepih proti Iranu
UL L 206, 1.8.2015, str. 68

Dok.

11212/15.

Uredba Sveta (EU) 2015/1328 z dne 31. julija 2015 o spremembi Uredbe (EU) §t. 267/2012 o
omejevalnih ukrepih proti Iranu
UL L 206, 1.8.2015, str. 20

Dok.

11224/15.

Sklep Sveta (SZVP) 2015/1336 z dne 31. julija 2015 o spremembi Sklepa 2010/413/SZVP o
omejevalnih ukrepih proti Iranu
UL L 206, 1.8.2015, str. 66—67

Dok.

11211/15.

Uredba Sveta (EU) 2015/1327 z dne 31. julija 2015 o spremembi Uredbe (EU) §t. 267/2012 o
omejevalnih ukrepih proti Iranu
UL L 206, 1.8.2015, str. 18-19

Dok.

11221/15.
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Pisni postopek, zaklju¢en 4. avgusta 2015

NEZAKONODAIJNI AKTI

AKT

DOKUMENT/IZJAVE

Uredba Sveta (EU) 2015/1360 z dne 4. avgusta 2015 o spremembi Uredbe (EU) s§t. 407/2010 o
vzpostavitvi Evropskega mehanizma za finan¢no stabilizacijo
UL L 210, 7.8.2015, str. 1-2

Dok. 11158/15.

Pisni postopek, zakljucen 7. avgusta 2015

NEZAKONODAIJNI AKTI

AKT

DOKUMENT/IZJAVE

Sklep Sveta (EU) 2015/1388 z dne 7. avgusta 2015 o staliScu, ki se zastopa v imenu Evropske unije
glede osnutka poslovnika na konferenci drzav pogodbenic Pogodbe o trgovini z orozjem
UL L 214, 13.8.2015, str. 26-27

Dok. 11261/15.

Pisni postopek, zakljucen 19. avgusta 2015

NEZAKONODAJNI AKTI

AKT

DOKUMENT/IZJAVE

Sklep Sveta (EU) 2015/1410 z dne 19. avgusta 2015 o pozivu Gréiji, naj sprejme ukrepe za zmanjsanje
primanjkljaja, ki so potrebni za odpravo ¢ezmernega primanjkljaja
UL L 219, 20.8.2015, str. 8-11

Dok. 11458/15.

Izvedbeni sklep Sveta (EU) 2015/1411 z dne 19. avgusta 2015 o odobritvi programa za

makroekonomsko prilagoditev za Gréijo
UL L 219, 20.8.2015, str. 12—16

Dok. 11459/15.
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